
— Ты тоже отличный парень, старший брат. Ты добрый и мягкий, и всегда заботишься обо мне.
Ты очень помог мне в учебе.

От ее похвалы Нин Муфань оживился. В этот момент зазвонил телефон Тан Цю. Когда она
увидела, кто это, уголок ее рта приподнялся. Нин Муфань задался адалась вопросом, кто это
заставил ее улыбаться, как ребенка.

— Я пойду, старший. Еще раз спасибо. В следующий раз я угощу вас и старшего Хунвэя чаем с
пузырьками.

Она не могла позволить себе угощения, только чай. Ей еще нужно было накопить денег на
лечение Цзян Шаочэна.

— Мне пора. Мы можем пойти вместе, — втайне он хотел узнать, с кем она встречается и что
ее так обрадовало.

Вернувшись в особняк, Цзян Шаочэн сидел в своем кабинете. Он держал ручку между
длинными пальцами, зарывшись по самый нос в различные документы. Его брови были
наморщены, а красивые черты лица окрашены усталостью. Он массировал виски, когда
услышал стук в дверь от Хэ Лэя.

— Молодой господин, я собираюсь заехать за молодой госпожой. Вы присоединитесь?

Цзян Шаочэн отбросил документ, который держал в руках, и холодно спросил:

— Что скажешь?

Хэ Лэй отметил, что высокие, стройные линии его тела подчеркивались молодежным и
непринужденным стилем одежды, что придавало его внешности определенный характер.

Отвечая на вопрос молодого господина, он подумал: «Если я не разрешу ему в этом прийти, то
мне повезет, если он меня не побьет».

Когда они подъехали к университету, Хэ Лэй остановил машину, а Цзян Шаочэн позвонил Тан
Цю:

— Ты закончила занятия? Я нахожусь возле школы.

— Мм...— от звука ее милого голоса его сердце растаяло.

— Не стоит торопиться. Я могу подождать, — Цзян Шаочэн закончил разговор и поправил



галстук, с ожиданием глядя на ворота школы.

Прошло несколько минут, прежде чем появилась Тан Цю, хотя она не выходила у него из
головы. Только вот сопровождал ее какой-то парень. О чем бы они ни говорили, его жена
радостно улыбалась.

Мужчина протянул руку, чтобы обнять ее, и лицо Цзян Шаочэна стало черным как гром, а
глаза — холодными как лед.

Находясь на водительском сиденье, Хэ Лэй практически почувствовал, что температура в
машине упала на несколько градусов. Он выглянул в окно и увидел, куда смотрит Цзян
Шаочэн. Он обернулся назад, его кожа головы тревожно покалывала.

— Я пойду посмотрю, что там происходит, молодой господин.

— Иди. И убери руки этого человека от моей жены, — сейчас он притворялся, что не может
идти, поэтому не мог выйти из машины. Если бы это было в его власти, он бы сам оторвал ему
руки, а затем избил бы его до калечного состояния.

Хэ Лэй вылез из машины и, внутренне морщась, направился к Тан Цю. Приблизившись, он
услышал ее слова:

— Спасибо, что поддержал меня, старший. Если бы не это, я бы упала.

Пока они шли к воротам школы, Тан Цю и Нин Муфань просматривали документы, которые
профессор Сунь попросил ее перевести, чтобы понять, сможет ли он ей помочь. Она слишком
зациклилась на некоторых фрагментах, которые не могла расшифровать, потеряла ориентацию
и чуть не споткнулась, но Нин Муфань протянул руку и поддержал ее.

Нин Муфань почувствовал, что его ладони покалывает от ее запаха. Сохраняя нейтральное
выражение лица, он спросил:

— С тобой все в порядке?

— Да, — Тан Цю убрала документы. — Когда я закончу, не мог бы ты проверить перевод? Мой
перевод может быть не самым точным в техническом плане.

— Конечно, — Нин Муфань кивнул. Его нежная улыбка была похожа на весенний ветерок. Тан
Цю слышала, как Се Цинцин постоянно восторгалась его красотой, но сейчас она впервые
увидела, насколько привлекателен ее мягкий старший.

— Сюда, юная госпожа.



Хэ Лэй с ужасом наблюдал за тем, как они весело болтают, а Тан Цю смотрит на него яркими,
глазами. Парень почувствовал, как в спину ему упирается холодный взгляд, пронзительный,
как смертельная стрела.

Заметив позади себя Хэ Лэя и машину, Тан Цю сунула документы в сумку и с улыбкой
попрощалась с Нин Муфань.

По тому, как незнакомец обратился к Тан Цю, можно было предположить, что она чья-то жена.
Глаза Нин Муфань стали ледяными:

— Молодая госпожа? Кто он такой, Тан Цю, и почему он называет тебя своей молодой
госпожой?

— Потому что она жена моего молодого господина" — ответил Хэ Лэй, не дожидаясь ответа.

— Жена? Что это за шутка? — эти слова были подобны удару молнии, и Нин Муфань оцепенел,
не в силах думать. — Как это может быть, Тан Цю? Когда ты вышла замуж?

Тан Цю неловко опустила голову:

— Я уже давно замужем, — негромко ответила она. — Это личное дело, поэтому я не стала об
этом распространяться.

Нин Муфань смотрел на нее, не мигая, пытаясь понять выражение ее лица. Но по ее
смущенному выражению лица он понял, что она не лжет.

Она говорит правду. Она замужем. Как второкурсница, да еще такая молодая, тем не менее.

Улыбка Нин Муфаня не сходила с его глаз:

— Что бы это ни была за шутка, она не очень забавная, Тан Цю.
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